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‘-"I LA TECN@LUG/A rwo ROLL.S F LINE TRR LN RS
..Lanuova F line &a soluzmne ldeaie per calandrare dwametn molio: pICCO|I e per ottenere Ia masS|ma preduttlvna .mdustna!e“‘

La macchma ha tl ru{[o supenore in acciajo e.il: rudlo mtenore motorrzzato in matenale spemale la. curvatura con\questo r‘u1|0\
.in.uretano; consente.tempi di calandratura velocrssml Conla F Ilne si ottiene-la corretta deformazmne della. lamlera wng
.~tutta la. Iunghezza utile: unavirola senza parti piane e perfettamente curcolare in una sola passata MG progetta e\costrUlsce
dlrettamente questa ampna gamma i macchme automatlzzate che realizzano tutto |I processo (o] calandratura ln ur\ semgllc,
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—a THE "rwa ROLLS" - FLINE TECHNOLOGY . ;
DeS|gned and manufactured to bend thin.materials, the F line by-MG can close -very'small dlameters If you need high productlwty and
7'small dlameters this is, the -right choice! For dedicated high speed production of light gauge cyllnders they are the- optlmal solution by
‘~"_ :" MG Hardened and ground steel roll.on top, with a-latge’diameter roll at the bottem made of high-density urethane.’You can get perfect

Qne pass rolllng with output of thousands parts per day. Punched and pierced plates do.not deform with'these MG, plate rolls:-Our/

2 rell ptate rolhng machines are the right technology in high-speed productlon of shells in steel alummum and stainless’steel. A dragglng

bpunded roll’ with: hydrauhc plnchmg grant a steady and precise material dragging. Our; 2-roll plate bending machlnes have Warranty'

-on atl components selected h:gh quality brand names; easy. to find in-every corner of the world

= LA ITECNDLOG/A “TWO ROLLS" - F LINE

Completamerité Tenovada en estructura y componentes, la maquina curvadora de dos rodlllos marca MG modelo F line ahora'- ;i
ofrece un rendlmnento mas alto. Su estructura electro-soldada esta basada en el actual modelo M, cilindro de 4 rodillos, del
cual se’ ha apllcado = S|stema de barra de torsién y sistema de transmision.-Con un disefio simple pero fuerte y fiable, garantlza‘ )
maX|ma productl)/ldad con un/’ minimo mantenimiento. Sus componentes mecanicos, eléctricos e hldraullcos son de calidad,
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estandan;ados y facllmente locallzables en caso de sustitucion.
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ACCESSOR/

» Caricatore a ventose
* Vacuum conveyor

* Alimentador por vacio
 Chargeur a ventouses

e Culla ribaltabile

* Pipe collector

* Recolector de virolas
* Systeme de decharge

* Supporto centrale speciale per piccoli diametri e virole corte * Sistema antiflessione

* Special central support for smal

| diametres and short pipes  Anti-deflection system

¥ * Soporte vertical especial para diametros pequefios y virolas cortas * Systeme anti-flexion

* Support central special pour petites diametres et petites viroles * Sistema de ante-flexion
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* Espulsore virole

* Power ejector

* Expulsor de virolas
* Ejecteur de viroles

I- :

* Espulsore virole per grossi diametri

» Power ejector for large diameters

¢ Expulsor de virolas para piezas con diametros grandes
* Ejecteur de viroles pour grands diametres







Le lavorazioni segnalate nelle tabelle tecniche, calcolate in base alla potenza delle
macchine, sono puramente indicative e non vincolanti. MG S.r.l. si riserva il diritto
di apportare modifiche alle macchine ed alle loro prestazioni senza preawviso.
The workings mentioned in the technical chart, calculated depending on machine
power, are merely suggestive and therefore, not compelling. MG S.r.. reserves the
right to make product design and engineering changes without notice.

Les travaux signalés dans les performances techniques, calculés en fonction de la
puissance de la machine, sont purement indicatifs et non contractuels. MG S.r.l. se
réserve le droit d'apporter modifications aux machines et a leur performances sans preavis.

Los trabajos mencionados en el gréfico o tabla técnica han sido calculados en
funcion de la potencia de la maquina. Estos trabajos son meramente indicativos y
por tanto no son concluyentes. MG S.r.l. se reserva el derecho de modificar sin
previo aviso el proyecto, el disefio y las especificaciones de los modelos presentados.
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